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Athen-erklæringen

den 16. april 2003

Vi, repræsentanterne for Den Europæiske Unions borgere og stater, mødes her i dag på dette sym-

bolske sted ved foden af Akropolis for at fejre en historisk begivenhed, nemlig undertegnelsen af

tiltrædelsestraktaten for Cypern, Den Tjekkiske Republik, Estland, Ungarn, Letland, Litauen, Malta,

Polen, Den Slovakiske Republik og Slovenien.

Vores bedrift er enestående. Denne Union er et udtryk for vort fælles ønske om at bringe århundre-

ders konflikter til ophør og sætte os ud over tidligere splittelser på vort kontinent. Denne Union er et

udtryk for vor vilje til at indlede en ny fremtid baseret på samarbejde, respekt for mangfoldigheden

og gensidig forståelse.

Vor Union repræsenterer et fælles projekt for en fælles fremtid baseret på et værdifællesskab.

Vi er stolte af at tilhøre en Union, der bygger på principperne om frihed, demokrati og retsstaten. En

Union, der er besluttet på at fremme respekten for den menneskelige værdighed, frihed og menne-

skerettighederne. En Union, der værner om tolerance, retfærdighed og solidaritet.

Dette projekts grundlæggende værdi ligger i EU's evne til at give såvel dets borgere som dets med-

lemsstater øget indflydelse. Gennem samarbejde kan vi og vore lande gøre os håb om at kunne

imødegå de udfordringer, fremtiden vil bringe.

På tærsklen til denne udvidelse bekræfter vi, at Den Europæiske Union bør fokusere på de opgaver,

der er af afgørende betydning for borgernes velfærd, sikkerhed og velstand.

Vi vil fortsat støtte og forsvare de grundlæggende menneskerettigheder, såvel i Den Europæiske

Union som udenfor, herunder bekæmpe alle former for forskelsbehandling på grund af køn, race,

etnisk baggrund, religion eller overbevisning, handicap, alder eller seksuel orientering.

Vi vil stå sammen om at fremme lokal og global bæredygtig udvikling, bekæmpe miljøødelæggelser

og sikre fremtidige generationer en bedre livskvalitet.

Vi understreger vort tilsagn om at arbejde for en dynamisk og videnbaseret økonomi, der er tilgæn-

gelig for alle, og som bygger på holdbar økonomisk vækst og fuld beskæftigelse, men også på so-

cial rummelighed og økonomisk samhørighed.

Vi vil gøre EU til et ægte område med frihed, sikkerhed og retfærdighed og vil fortsat værne om

hver enkelt af disse grundlæggende værdier.

Tredjelandsstatsborgere, der bor og arbejder i EU, har krav på, at vi respekterer deres værdighed og

rettigheder. De værdier, vi værner om, er ikke forbeholdt vore egne statsborgere, men gælder for

alle, der er omfattet af vore landes lovgivning.
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På denne historiske dag, hvor vi fejrer EU's udvidelse, bekræfter vi på ny vort tilsagn fra

København, nemlig at vort mål er ét Europa, og at vi har et fælles ønske om, at EU fortsætter med

at udvikle sig til en Union med plads til alle.

Tiltrædelsen er en ny kontrakt mellem vore borgere og ikke blot en traktat mellem stater. Som bor-

gere i dette nye udvidede EU bekendtgør vi, at vi har en forpligtelse over for kandidatlandenes bor-

gere. Vi er også fast besluttet på at udvikle stadig stærkere bånd og et stadig tættere samarbejde med

vore naboer og på at dele dette værdifællesskabs fremtid med andre uden for vore grænser.

Vi mener, at EU har en afgørende rolle at spille i verden. Vi vil arbejde for en mere åben og retfær-

dig global økonomi og et ægte fælles globalt informationssamfund til gavn for alle, især mennesker

i mindre gunstigt stillede dele af verden. Vi vil med henblik herpå utrætteligt fremme dialogen

mellem befolkningerne og ubetinget bidrage til at styrke global governance-institutionerne og ud-

vide folkerettens rækkevidde.

Vi er fast besluttet på at leve op til vort globale ansvar. Vi vil støtte konfliktforebyggelse, fremme

retfærdighed, hjælpe med til at sikre fred og forsvare den globale stabilitet. Vi vil gøres en indsats

på alle niveauer for at bekæmpe verdensomspændende terrorisme og fjerne masseødelæggelsesvå-

ben. EU vil med henblik herpå fortsætte med at styrke sine civile og militære kapaciteter for at

styrke stabiliteten uden for sine grænser og fremme sine humanitære mål. EU udtrykker sin støtte til

De Forenede Nationer og dets bestræbelser på at sikre international legitimitet og globalt ansvar.

Vort kollektive projekt, vor Europæiske Union, er et dynamisk projekt. Karakteristisk herfor er kon-

stant fornyelse, samtidig med at vi lærer af vore rige traditioner og vor rige historie. Vi ser frem til

Det Europæiske Konvents forslag og til en yderligere nyvurdering af både EU's strukturer og med-

lemskab. Vort fremtidige Europa tilhører alle dets borgere uden undtagelser eller udelukkelser.

Vi er fast besluttet på at forsvare de grundlæggende frihedsrettigheder, som er afgørende for demo-

krati. Det demokratiske ideal skal være den klippe, som vort værdifællesskab skal hvile på, ikke kun

for dagens borgere, men for vore børn og deres børn. Det er kun gennem dets borgeres og borger-

organisationers aktive deltagelse, at EU vil fortsætte med at vokse i styrke og legitimitet. Vi be-

kræfter, at demokrati er den grundlæggende værdi, som EU bygger på, men erkender, at det samti-

dig er den grundlæggende udfordring, som vi står over for i dag.

Vort Europa er et Europa for alle.


